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A XV TEEWRBITD lessere +TRF) FEBHEMHCIZHONT
— BRI E T — R ERNWT—

LB &5
Takafumi UENO
LD
Cinque (1990) IZ3B\W\ Tid, FBERAEA (Lexicalist Hypothesis) " & V) BEM L, BIF & FEkIC
AT bR + M L 5 RAMTRETHS L1 = L AHEBLT1 S, ~ORHDERED—
-5 & LT, Cinque (1990) TiZ. TFHEFEHBMICBIT AMERORIR LW IHIb0EFETFTTNE 7,

(1) a. nongli era noto di essere cosi famoso  [Cinque (1990:23) ]
not to-him was knownfc be  so  famous TRKEFZLTHDZ LEBITH LT
b.mi ¢ impossibile (*di) aiutarti [Cinque (1990:23) ]
to-me is impossible {to}  help-you [BEWTAZLEIEITERTETH S

(12) 1281} BE noto IXFEXRBERFRATH D=0, di OFSUEZRELTE LT3, (ID)D L H I,
R B & &N D impossibile B’ di DHMIAEH A BB S D LIEEMITAR D | FERBAFIL
o-Inf (PuREFH) #&5&05 2 L% Cinque(1990) TIHFEM L T3, [HEERIZ, FEXTHE - FEBRIE
DELZBHD EVHERHIE, Guasti(19NIZBWTHR LA, UL, Guasti(1991) Tik, Zh b
ORyOREHEL U CHGEROERIZHE L UM TWR WA, Q) ICB1T 2 A impossibile X,
Guasti (1991) Tl FEBHEF L LTHEI N TV D,

(2) a Gianni & stato impossibile arrivare a Roma in orario  [Guasti (1991:325) ]
to Gianni is been impossible armive atRoma in time
MG IC o — =l 8T H0R I v v IR R ATREE o7

IOEI R BEFEIIRIT L _HEOXSPLETH D & 3 SBIZE LT, Mirto (2008) TH, Cinque
(1990) TR ENT-RBRIFEMOBIEZ ATV, TXTOEMICH L THABEDOND L LT, P
BEFEWIFEEEEL TS,

(3) in una tale situazione, era ovvio (*?di) abbandonare la nave [Mirto (2008:14) |

in a  such situation, was obvious (to) abandon the ship

2D L 5 RBTIE, WEHEOLDDITLEHALILTH 7
G IZBT AT owio i, Cinque(1990)1Z & 2 LIHERMBHEATH Y . MEH di BUELFE
FEeBNR, Q)VDEHE., di EBAND & UEEDNTH D Z & 53 Mirto (2008) TIRIEME LTV 5,
—K. Salvi(1988) Tid., MIZEWTHLHRKEZ R TEHFOHEMIC L » TEAXRE S
LT BM, lessere +HAF] MNE&EET IMEICBV TR, BERARFLHREEEZTHL LT,
Ml EABBARG@) L HMETRVVERA] G)2BELTVNDY,



(4) a. [AI[S]: ¢ possibile che venga [Salvi(1988:70) ]
is possible  that camesbj3sg. fT< DIXTHETH D)
b. [A][SI[PP]: gli & impossibile partire subito [Salvi (1988:70) ]
to-him is impossible depart  soon [ CITHET A EIFBIZIIRTRETH S
(5) a. [NPJ[A][S]: Giovanni & eapace di camminare sulle mani [Salvi (1988:70) ]
Giovanniin  is capable to walk ondhe hands (¥a Uy = IFTHELENTES)
b. [NPI1[A][S][PP]: il conte era riconoscente a Elena di averlo accettato come amico
the count was grateful to Elena to have-him accept as friend
Magde— L F oKL LTRFART R E2@mS LTy [Salvi(1988:70) ]

U EDEREIZBNT, ¥ OBAEFANIERHE T EORRFRIEE L L TRIBEDATHENETR
L7ebDH(6) &2 D,
(6) a. FERHEIBET

i) Cinque (1990) [Mirto:2006]: certo/chiaro/esplicito/evidente/gradito/imminente/implicito/noto/oscuro/
ovvio/prevedibile/probabile/sicuro/visibile
ii) Guasti (1991): certo/chiaro/esplicito/evidente/famoso/gradito/imminente/implicito/impossibile/
indispensabile/noto/escuro/ovvio/prebabile/sicuro/sufficiente
iii) Salvi(1988): famoso/impossibile/possibile/sufficiente
b. R TRVIERHA
i) Cinque (1990) [Mirto:2006]: buono/brutto/deprecabile/fedele/impossibile/ingiustificato/ingiusto/libero/

maggiorenne/pericoloso/pertinente/possibile/riconoscente/sconosciuto/scostante/significativo/sorprendente

ii) Guasti (1991) :adatte/bello/eccellente/desideroso/difficile/disposto/facile/faticoso/impegnativo/incapace/
indulgente/piacevole/riconoscente/saltuario/severo/simpatico

iii) Salvi(1988): capace/fiero/grato/riconoscente

F#i% Bz possibile & impossibile DTN L > TRARZH, THESNIERD & T A0
VW, E7. one OHEENOBRENPADOENDZ LD ERDONRVIBEFRFEET DL NI MDD,
—EBERNTA & U TIHEBATICIL, i L IR0 BB OBERONMBFET DI LN I Z
BRHEND, LLRNR6, Cinque(1990) BHEIEL TV 3 X 5. MEEBAMIUTIIT 2 #0EH
DR RIOEED—>THDHEVI ZLICHLTE, BRORMNBELLIATHD, €I TK
B, [HEERBCBIT BRTEROBRIR &) bOITEEE YT, lessere +BAT HHE
THMXOEEEHLMNIT B LI, THEROBRRY ti#ﬁ%ﬁéﬁéﬁmﬁﬁwgi’é’ﬂif@'< .
FESHHS « FEREIS &) OREEEE OBV THH I EERALNIL T, EHIT, ZOHEIEIH
FT BHERACEL T, di-nf (di fFEREFH) & o-Inf &L OENIEFEETHIESND,

(7) non sarebbe stato necessario di uscire dal  letto tiepido [Serianni (1989:565) ]
not would-be been necessary to leave from-the bed Iukewamm
TR VRy KO LERITHTHER R DS S )

Tomasi di Lampedusa @ {I Gattopardo T 11131 (1958) DIz, (7) D X 5 724455 necessario DHEIT di-Inf
HYHERL LTV B B2 Serianni (1989) TIRIE S LTV 5, BARFE T, Z ORUHER di T RETH B3,



HEEETINEH 7 dilnf & g-Inf EDOBNUSEERTED, ZORICHELT, EROXE2—1X °
EFAL. @RAAIEY O ORRMAREENG . MXEROBRIRE I L. FExEIBRNR & Ik
BREAOHEFLOBEL, HXERJ OREIZSWTHEIZTE - LAABEDAN L 25,

2. fiX % & DHEA
F9. lessere +H5E) (ZHkT

<R 1 : XA (CODIS Corpus) >

BEIICELT, POBEEN] WER | 83| che | p-INF | di-INF | Inf || chetInf || cherc | meic
BKA 2 Y TETH X% & B D> |chiaro 0 148 100.0%j 0.0%
EWVWD I EE, B — /3R % | evidente 0 232/100.0%!  0.0%
vy T, Cinque (1990) 23 7 L T |implicito
VB IR BT A & FEREHS T A noto 0 73[100.0%: 0.0%
_____________________________
BN 431 T @ B O 2 % 17 | probabile 4 404 99.0%: 1.0%
ofe, <1 >k, X% | prevedibile 2 55(| 96.4%: 3.6%
FIZ T DML E X OB T ovvio 14 273 94.9%: 5.1%
IRLTE ) o FF %f|certo 5% 11.5%
EWARLEDLDOTHD P, R 6 52} 88.5%! 11.5%
SN T SACH sicuro 1 2%, 31.8%
BEHT, XA eadHEL 62 93| 68.2%: 31.8
2 Uy DL | esplicito/imminente/ | gradito 10 1) 9.1%: 90.9%
_____________________________
oscurofvisibile & 723, T U 5 LA|esplicito 0 ol 0.0%, 0.0%
. Hi R A3 imminente of 0.0%: 0.0%
Ak, HiXELTOHE®RSH D 0 0.0%!
2, AR DX gradito® % IR | escuro 0 0} 0.0%. 0.0%
WTERHMXOEE MR BV I & |visibile 0 o 00%:' 0.0%
Thbd, ERMIXOLTHET S <& 2 : JERER AT (CODIS Corpus) >
JE &t # B A R Ik . chiaro/| B | 83| che | p-INF | diiINF | Inf || chetinf || cheiC | mfiC
evidentelimplicito/lnoto & 72 - T |brutto 519 o 3. ol 3 3 0.0%.100.0%
VN %, chiarolnoto T di-Inf 73ingiustificato | 254] 0 31 of 3 3| 0.0%!100.0%
____________________________
#%#%:9 5412 Cinque (1990) T |libero 96| © 0  45f 45 45l 0.0%:100.0%
o 59 $ 9k %f | riconoscente || 11 ; 3 0.0%!100.0%
BIFohTEY, ZHBIHES 30 0 3| 3 !
____________________________ RIS U] DU DA idad
A T ericoloso ; 4 47\ 2.1%) 97.9%
BEAFAOEETH L L L T|p 543 1 46 o| 46 9 0
WB A, A EO 3 — 3 X Tlimpossibile 793| 27| 188! 0f 188 215]| 12.6%! 87.4%
____________________________
<R oAV, di-Infid, |ingiuste 359 5 31 0f 33 38 13.2%: 86.8%
certofsicuro CHIBLT 2 A3, I |possibile 1000 67| 359 0| 359 426 15.7%! 84.3%
............................ SR ke | Bl | BRI AR S
NSETTABAEL 7 o |sorprendente | 673 29 6! ol 6 35( 82.9%: 17.1%
THEY. FEERME L L TO|significativo 564| 33 4 ol 4 37|| 89.2%! 10.8%
............................ RO N AL WA AT A
MB Lo TW3, £/, |buono 943] 1 0 of o 1{100.0%: 0.0%
ovviolprevedibile/probabile/sicuro | deprecabile 66| 1 03 of o0 1 100.0%5 0.0%
____________________________ LIRS F SRR Saat M AN
IZHEBE T 5 o-Inf 1T FE A B fedele 92| o© 0 of o of 0.0%: 0.0%
HERoTWSH, I D& | maggiorenne | 108] 0 0 0| o o 00%: 00%
____________________________ AR | S| Wit a4l
RGN & B4 L% E & ¥ 7= |sconosciuto 896| 0 0. of o of 00%: 0.0%
LbOBE@)ERD, scostante 671 0 0: of o0 o 0.0%: 0.0%




(8) a. #3C72 L : esplicito/imminente/oscuro/visibile
b. che M 7 : chiaro/evidente/implicito/noto
c. chel di-Inf: certo
d. @-Inf: gradito/ovvie/prevedibile/probabile/sicuro
e. chel di-Inf/ p-Inf : sicuro

Wiz, <F2>OHERBETICBWTIL, fedele/maggiorennelsconosciutolscostante T X H XD H
HARDLNRZV, ZhLUSNDOTHESICITIL, significativolsorprendente % FR\VT, IEEFHLT
OHEMNEL BoNB, E7-. liberofriconoscente \Z 1} 3 di-Inf 1X, AR LT3, ZOZ
Enb, OGS EZBRVT, EFBREARIREREXNE S HB L, FeRBAFILIEERMAIC
BOTid, oInf TELHBETHZEPEHTE S L EDNS 9,

(9) a. #3L72 L : fedele/maggiorenne/sconosciuto/scostante
b. che D% : buono/deprecabile”
c. di-Inf @ Z+: libero/riconoscente
d. @-Inf @ #+: brutto/ingiustficato
e. chel g-Inf: pericoloso/ingiusto/impossibile/possibile/sorprendente/significativo

LU, BERMSTEAE & SERERTEATIC 0 T BENLRRAE LT ol FR AR EAAL.
HERBAFANEEHMAILEER/T I LV IBBESL. ThHIZERBRALRARY, £, 23R
NTR LN dilnf 12, Wb ABMEE L L THEASh TV SEREBETOHBR L 2> THY,
Cinque (1990) 234518 5 BB RFDELE L 72 3 di-lnf iF, Ka—ATEe Rohn,

3. X & L AATOMBERE
3.0. EFEEIL (che H)
AN ERMIAEEET S b DIZiE, ABHEE (102) L FEATIEE (WD) O ZFEEOLONH 5,

(10) a. sono certo che lei non ha fatto niente di male [NARRAT 2]
am cerainthat she not has made nothing ofbad TRAIBEABMLEBNZEZ L TWRVEEREL TV
b. non & certo che il presidente riesca ad avere il consenso degli alleati [STAMPA_3]
not is certain that the president succeed.sbj.3sgto have the consensus of-the allies

[ RGEE FRE & ORBICRET 5 1HE TR
(102) D & 5 72 ARG L L CHBT 2 BAFTNCIX. sicuro & certo 31, ZOEEX N DX ST
RETHELEEZLNRD,
(1) [w [or D;"] LI LL (p+es;s"\ere] (v [or BlP] (v essere] [a [x Ad[cr che]111]

(1D, VP OFEETHS essere I3 vP DEEFTH D o ML, VP FUZH D EFEDP 25 TP O
BEEA~EY ER-oTWNBRZEE2RLTWS, ZoBEZ (120X 5iIC, BRFANE—2OHFADL S
ICHSEEL . IS LT D che il ., BEBILE-EEDP LWV HBEL LT L TRTZEICT S,



(12) [w [or DP] [w [v essere-Al [ chel]]]
(10D IZDNWTiL, ZHNFEABEAFATHILTHL. 1D OHRHEFEORDYIZAINDOL 5 /2
FEOMBICEW 272V ERE pro HSHHBLT DERIEL LTRETED LEX BN S,
(13} [ [eew prol [w [v essere-Al (e che]11]
ZOX)REENOIRET DD L LTI cerfolsicuro UIHZ, FEMBRBBFT che Hiz B &€ 5
chiarolevidentelimplicito/notolovviolprevedibile/probabile 3 & 5

—H., (14 DL > FERBEFALMABESITON TS L0, BEFEICEKSMNH D &3 hid. (13)
LITERIBENOIRET D LD LR D,

(14) & quindi ingiusto che essa entri in possesso dell'eredita [PRACC 5]
is therefore unfair that she come.sbj.3sg inlo possession of-the-inheritance
TENWAIZEEPREL FICANDDIRFAETH S

Z 2T, Moro(1997:174) 23, "The finite clause following the quasi-copula is not its complement as is
commonly assumed, but rather the subject of its complement, i.e. the subject of the small clause" & F5# L
TWA L2, ERESPEREOEETHD LW IZEZIIR-T, (MORELXZETH LA D
512723,

(15) [ [ean p{o] e 10 [ (p+esiere] [ve Comn pira-] [vessere] [v [a Al(sc [cr chel [ 11111

(15) D#EIL, DEIORBTH DIERBHEFN, VP OFERITHY LB LERLTNWS, =
OBEFZFEE L, BAAOKLESITLATHRNU) DX ITRTIEIZT S,

(16) [w [ran pro] [ve [v essere] [sc [cr chel [ A11]]

IO L3, EEBRBATILNEORSH OO EIF L2571, che BHTIEXBME L IZR T
FRERBEFHMT AL EXOND, ZOL I RBETFIL, ingiusto DIIMNZ, FREBTBAT CHER

3% & B impossibilelpossibile/significativolsorprendente 72 ¥ 135 B,

3.2. FEEFAI L (di-Inf)
di-Inf IZBIL Tk, =—/"ANTIX, (7)) DX 572 certolliberolsicuro 3 ANHEE L L THERT 3,

(17) ero sicuro di aver fatto centro [NARRAT_3]

was sure to have made center [FIZTVH TR I L EFHEEL T
IOANITEIT D, di-Inf ERETIERL, fE0 THESR+REH ORETHELELXLND,
IoZ kit I8)YD K IIT, di-lof #EFEILT DHE. B TRT S lo T3, HED ne TR

BLENLLINDB,
(18) a.ne ero sicuro b. *lo ero sicuro
of-it was sure  [FLIZENZREE LTz it wassure FLIZENEREEL Ty

IDZEND, (1TO#EEE, 190X BT HI LT3,



(19) [vp [DP DP] [\r [v essere-A] [PP [p di:} [VP Inf] ] ]]
ThERRERY, SEAELEI—SRCBEHR LMo, 4 EEXEHL LEQO DX
5 RIERBEENTEN THD LV 2 EBREITHRICL VERIh TS,
(20) a.nonmi era affatto chiaro di non poterlo prendere  [Cinque (1990:23) ]

not to-me was at-all  clear to not can-it take

IZNFRB I EBTERNE W) T ERRRHE YD BRI T

b.nongli eradel tutto evidente di non essere all'altezza del compito [Cinque (1990:23) ]

not to-him was of-the all evident to not be to-height of-the task

M3/ 2 BEEANARN T ERFITREL AN SR
D& D7, HETH experiencer (RERE) L7255 DAT) BEEE L R-TH D, I OHHEHE
RO EIITIRET D L BbD,
e v [m«pff‘] [ [ 1l baw DATI L [ gressoe] e oty bveseretle [mNBIzﬁ]Dw kAlle cd]l» EPROIE [+ ]bw If111]]

¢_t;__1

(21) DL, VP WNIZ$H 2 PRO 22 bu—AT 5 58H vP ORERICBH LTS L2RL
TN3Y ZOHEZEBRELTQRDLIRTILIZT S,

(22) [ [rev prol [ve [ean DAT] [v [v essere-Al [ [c di] [vw Inf]]]]
Tk 5. di-inf OB LD EESR EHK 0D experiencer B E LT, HiSUER di & AV D EEIXSOEN
TiHBEDN, I—RATOHREARETHEZ LD, TRIZEREL TV AHBETERVI EHR
e cE 3L Bbnd, LiL, ZOHELEELAZLOR, oInf EDEAOTTERT—/IRIZ
VL. facileldifficilelgiustofimpossibilelingiusto/inutile/necessariolpossibile/sufficientetutlie & ™ 9 TEFRFIT R,
LB, O di-inf & pInf EERABAERLALONST T T1>E45, 1861-1900 FD = —/3R
T3 di-Inf DN 14.0%, 1901-1922 ED = < Y571 :di-lnflp-Inf & D" >
—RRAT 4% TEOEMBLER TR, "
1923-1945 42D a3 — SR T 11.1% &4 LEHE  »o \\

Ek ERT A, BRCHT THRACHELL AN X
TNBZENN5B, A4 \\
Z DX H 7R di-Inf 12§, experiencer THD .o N\

EREESLOLELFZVWLOBRLNS, S eoiwoo  morases e wiswe e 0w

(23) a. era necessario di domandare del denaro all'Olivi  (1923)
was necessary  to ask some money to-the-Olivi [ U— 4IiBE8%ERTIURERDHo
b.mi era impossibile di confortarlo (1923)
to-me was impossible  to encourage-him [RAUTIIEERIZ T LR TE R ok

(238) D & D REHEFHLRO b O, BUGETIHHUER 4 02 o-lnf & LTHAT HHIELR
LTHY. Q0L IICHER 4 NESHLEFOFERBEHEL LTERTE S LBbh D,

(24) [w [ren pro] [ve Lv essere-Al e [c dil [w [ve Inf]]]]

Lo, 20X H 72580V 04 DL 5 iR, BRFETIH—RB TR, B 7Y TREI
PWTH, BMOMER 4 PEMREERIZ, BELOEFBL RIS TERNEVI L
PEETELLEPND, —F. ) DEBEHEOHMENL. QUOEELRLbDEEZLND,
S ® X 5 7 experiencer ¥ B o FEXN K EE L, 1967 B FE TOF — F O T impossibile/



possibilelfacileldifficile/necessariolsufficiente (B W TR b5, ZD L 5 eBAFIIBE L T, di-Inf &4
OB TERBHA L T 2EAEERLIZLOB<KKRI> ERBE AL > TEOE TR B0,

WAL TS, di-lnf 8 X <K3 1 di-lnfPITBITEEHOHER>
T A EXMBEEIL. 1968 F impossibile | possibile| facile |difficile|necessario| sufficiente
UBIEHEAELTWS, 20k 5] 1861-190 60.9%| 37.5%| 44.4%| 0.0% 12.5% 0.0%
REFAS . di ZHRSCEB E L|1901-1922 20.0%| 20.0%| 25.0%| 0.0% 10.5% 0.0%
To R EHEE B 1E o Tui= b D] 1923-1945 25.0%| 47.8%| 71.9%| 44.8% 0.0%| 100.0%
EEZLND B BLEE TIE— [1946-1967 100.0%| 75.0%| 0.0%| 0.0% 0.0% 0.0%

B TRV LD LR 5T,

3.3. JEEFH I (p-1nd)
BRIZ, oInf 2H%EEE T, FABBELELIBECHELTTHSDE, ZHIZONTHQS) D X
DT, FERBEE L ANERBED _HEOBERBETBR LN TE B,

(25) a. (v [mn pro] [ve [v essere-Al [ [c @) [w [v» Inf}]]]
non era probabile uscire da  quella gabbia [NARRAT 7]
not was probably leave fromthat cage [HDENSIKITIHE S iITihdhot,
b. [w [exn pro] [ve [v essere] [sc [oe Inf] (s AT]]]
¢ stato ingiusto vincere questa partita [STAMPA 20]
is been unjust  win this match [ZORBIZHBODIRIARY o7

ZDOX 572 p-Inf O _FRIAOHEENFIET D L5 Z &1L, Cinque(1990) AR L7 “RECHKARAD
FEL G T D, Cinque(1990) Tid, BIEEFED ne R R AF & FEBBAROLHED
—DELTWAD, (26) D X 5 eIkt E T probaili 1L, MMAFD ne HFBE/LETEEL T 5,

(26) ne sono probabili ben poche (di dimissioni) [Cinque (1990:7) ]
ofthem are likely  really few  (of resignations) IBYSizbh$h (DFE) ZHrdoEe s

UL, QDX 5 IEERBA ingiusta X, ne B53B(L T2 LixTE AN,

(27) *ne sono ingiuste molte (di condanne) [Cinque (1990:7) ]
of-them are  unjust many (of condemnations) [(HFRUHED) £ IXRLYTHSB)

DX 57 ne HEFELIE, Burzio(1986) 12 K 5 &, M7 HMEOMBEN L OLTEE] L &b b
DT, 26) DL D RIEEAROEE L, WIEN2BNEDME. T4bb probabili D%S
WZHBIZEZ2BDITR LT, ingiusta iX% ) TRBVEVIZENEZLD, 2O b, (253)D
L D iR A probabile 1%, HEEMBMNEONEIC o-Inf DREFHELEFHESTWB EEX AT LTS
BEL /DT, (25b) D ingiusto iX, /NMEEEORBNS OB L B0, BAFOEENH
BB DB o-Inf A372< | ne DEFEFHER R A RRAHER L BEZ D Loimlig o5, ZZTHEE
722 DA, Mirto 2008) THHEF XT3 (28) D £ ) 72 Cinque (1990) THEERFEA L &N B possibile



P ne DI L L THEE R TED LW IBRETH D,

(28) di quelle soluzioni, ne  erano possibili almeno un paio [Mirto (2008:12) ]
of those solutions, of-them were possible at least a pair

[ ZDREREDON, Pl &b 1 HIRARETH )

T DX 57 ne $EEHEACITINZ T, possibile & impossibile (X, 2—/XRZBWTS ¢-Inf & LTHOHBEH
ERE <. £/, Cinque(1990) BIADEITHIE T, FEMBHAT L LTHREINTNDE I END,
possibile & impossibile /X, (252) DIEABEREENLMEL TN D LEZDONRZETHL LBEDLR D,

Wiz, pInf LERILMEELE LT, EROBHEN 2 — 221k, FERICELAZ ML T DP
L LTHARICRETAERDO- ) BRONS, ZOL ) RBESHICIL, facileldifficile/giustol ingiusto/
impossibilelinutilelnecessariolovviolpericolosolpossibilefutile ® X5 R bDHBH Y | ¢-Inf & DEBILBER
Ahd, <7572>ik, kEBEXLE <7572 : ¢-Infl D-Inf & DRZEE>
thiciit s [EEH+ REH OHRED ..

HELEWEACTRY, TOTHEST N\
L b DT B, 18611900 ETH.  soe \\
(ERE+AEF] OHEN 138%, .. N
1901-1922 £E Tid. 5.2%. 1923-1945 & 2 SN
T, 2.3%. B2 ICFOHBILHED O lee11900 19011922 1923 1945 19461967 19682001  2002-

LTWBIERDNB, ZTOXIRFELTE. QIDEIRLDEHD,
(29) E possibile i/ prevederli? (1878)

is possible the predict-them? [Z# 6% FHT D Z LT HEH» 2]
(9%, REAOANCEERAEMMLT, REFAELFALTZLT, IOXDEFTHLZ L ZH
FLTWD, - T, OB, FBETHS TERFALRER) LB ThHIBAR T IEEESL
T2 060) 0L 5 aEE: LTERTESLBPID,
(30) [ve [mmn prol [v [v essere] [sc [or (D] [Inf]1[sr AT11]
SOk REEE. FEEMCESROS, BRETHLRELTVWAEETLH S, ThIZXLT, &
Ka—rRTELEND GO L) RERADLVEER, NMIEE TR, YolUERNRE
LSBT H Y . TOMENERA XY TETH—BOCEAEL TN EBa— 200
DEEPLLPD,
(31) sara possibile prevedere gli sviluppi  futuri [PRGAMM_1]

will-be possible predict the development future  [REDREEEFHT I LHTERTHS I |

4. 7B
PEDZ EnD, FEECEIDL I RBAASHET 22 ELEHHLBDDLITRD ",
(32) a) EFGHX (che Hi)
i) [t [or DP)[w v essere-Al{c chel]l]] : certo/sicuro



it) [ [oaw prol [we [v essere-A) [ce che]]]] (FEXTHEHEIE) : certo/chiaro/evidente/implicito/

impossibile/noto/ovvio/possibile/prevedibile/probabile/sicuro

iii) [ [eax pro] [ve [v essere] [sc [cr che] [a» A1]]] : ingiusto/significativo/sorprendente
b) FEEFH X (di-Inf)

i) L [or DP] [we [v essere-A][ee [ di] [ve Inf]]]] : certonibero/sicuro

ii) [t [ean pro] [ve [ DAT][v [v essere-Al[ce di]l [+ [ve Inf]1]] (FEXHREHEIE) : chiaro/evidente/noto
c) FEERF (p-Inf)

i) [ [ren pro) [ve [v essere-A] [cv [c 1 [w [w Inf]]]3 (FEXIHEHEE) : impossibile/ovvio/prevedibile/

possibile/probabile/sicuro

i) [ [ean pro] [ve [v essere] [sc [o» Inf] [»» AT]]] : brutto/ingiustificato/ingiusto/pericoloso/
significativo/sorprendente

Cinque (1990) 23 3ESHRTEAFADHME L LTHIT TV HHER o OBIRN G20D) IZHE T LEX S
h3aH, SERE Lo — SR HEET, HESEEMEWRBEL TWRVWERNTHDL LS X
b, £, FEREAFAOEMEL LT g-Inf £V ) D% Cinque(1990) TIXEHIF T 5A5, (32ci) iz
B3 L 57 owiolprevedibilelprobabilelsicuro &\ ) EXPEEAFIL, W ¥ REFRME LTHETS
FVWIHRRLRoTVD, IO END, IEREBAROEREL LT, MIEROBRRL, AD2Y
DEFROTVARNVEWIZEBERTED LBbNS, R LTI, SEREL, FxgBEc
HMET 3 b OB EBRBARICR Y, MMIEETHERET B bONHERBAFRL 25516035,
fE-T, (32ai), (32bi)). (32¢i) DIEABEEICHRT IBEFANEMABBAEF LD LT D,

bz, FFVEILEELRPHES d L0 OBRIo0TE, 44 ) TETERHICRE
EL, AHERfBE LTOMXE LUEIBEETHORIL TS LD THDLERX D, LLRs
5, FHRPEAKICBIT MR L LT, BENCELARER SN0, BRAFUTET
EFPFSICHBIL L TWRVWEWI ZERERTE L Ebh b,

i

* AIZ. AU RAEERESAEKE UMKE 201645 2 BBV, (U TECRTS MNE
HEL AT EEBHEXICONT] LELTOERERLELOEZNE - BELELOTHS, k., EVER
K0 Alda Nannini S8, 4 # YV 7THECETHZMEE2E BN I LITESHVELET,

1) Chomsky (1970) iz#1 2 X BB Tk, TN TOOEMBESFE UREHBEL O LV I &BEERVD I L MG,
WA IMET 280, 43, BARAL V- -EMIZI—o0bn L LTLER v avitkiEhd v )i,
2) FERBIEEIT & FERERIEAEFICE L T, Cinque(1990) TOREL2 L LHH L TRORD L Iz D,

FERERR I A 3 FERH I E
Bl =302 5 O ne (EFEL B i

SRR "3 di
3) Salvi(1988) KBV TRENTWALDDOHT, HX % & ABELITERLTNS,
4) T—RRZOWTHE, Universitd di Bologna THERK &7z 1861-2001 E & DD X 5 72 5 D ORI/ E

L7 DiaCORIS Corpus &, #1 1 {E5EH 5725 2002 FELIENDO TR L CODIS Corpus AT 5 Z &2 5,




(@ DiaCORIS Corpus: a. 1861-1900 b, 1901-1922 . 1923-1945  d. 1946-1967 e. 1986-2001

® CODIS Corpus: 2002-

DiaCORIS Corpus 7> b DAHNZIE, £OHBEFEL/RL, CODIS Corpus {22V Tid, %@FFWWN//Z&"—\
[NARRATI: /g - #935). [STAMPAL: T#7B - 4351, [PRACC]: TR0, [PRGAMM] : Tk - 47
BOBX) 27T 82T 5,

5) BlziX, R sicuro TIE, #%X 1000 15']“13‘ TEFGAH 3 (che) 73 131 B, p-Inf % 4 Hl, di-Inf 73 58 ), FEE
X OEEN 62 #l. #HXEL LTHEED 193 4, 2HXFOEHBHIXDOEIAL 68.2%. HEMMBEIXOEIEN
8% THDHZEERLTVD,

6) gradito iIXFBEH e 5 ELE L U, 55 piacere LIRIL L D elgE L 2 5,

7)  buono L deprecabile IZOWTIEL, #XE LCOHIEMN 1 FITHD D, SO LT3,

8) HHAEFENEICH D LIZBI L TiE, Belletti & Rizzi(1988) 42BN &,

9) <FF7 1>k REBHMXEKICHBT D di-lnf OHBROEEEZEBEATITV., TOEHE2 ST 7{LLE
HOTHB,

10) TH#% 3V TV 5 D738 Cinque (1990) THRIF S T BB AFTH 5,

BEIM :

Belletti, Adriana & Luigi Rizzi (1988) "Psych-Verbs and 0-Theory," Natural Language and Linguistic Theory 6,
291-352.

Burzio, Luigi (1986) Italian Syntax: A Government-Binding Approach, Springer.

Chomsky, Noam (1970) "Remarks on Nominalization," in R. Jacobs and P. Rosenbaum (eds.), Readings in English
Transformational Grammar, Ginn & Co., 184-221.

Cinque, Guglielmo (1990) "Ergative Adjectives and the Lexicalist Hypothesis," Natural Language and Linguistic Theory
8, 1-39.

Guasti, Maria Teresa (1991) "La struttura interna del sintagma aggettivale," in L.Renzi e G. Salvi (eds.) Grande
grammatica italiana di consultazione Vol. 2: I sintagmi verbale, aggettivale, avverbiale. La subordinazione, 11 Mulino,
321-340.

Mirto, Ignazio Mauro (2008) "Aggettivi ¢ valenza in italiano,” ECHO DES ETUDES ROMANES, Vol. IV (2), 5-21.

Moro, Andrea (1997) The Raising of Predicates: Predicative Noun Phrases and the Theory of Clause Structure,
Cambridge University Press.

Moro, Andrea (2000) Dynamic Antisymmetry, The MIT Press.

Radford, Andrew (2004) English Syntax: An Introduction, Cambridge University Press.

Salvi, Giampaolo (1988) "La frase semplice," in Lorenzo Renzi (ed.), Grande grammatica italiana di consultazione Vol.
1: La frase. I sintagmi nominale e preposizionale, Il Mulino, 29-113.

Serianni, Luca (1989) Grammatica Italiana: Italiano comune e lingua letteraria, UTET Libreria.

Ueno, Takafumi (2016) "The Diachronic Shift of the Complementizer che in Italian: The Finite Complement Sentence of
the Verbs sembrare and parere," NIDABA, No.45, 1-10. '

LEr &S (2010) TRELFOFEEMEE L IRESE) , [1 5 Y 7ERE], %60 5, 89-110.

HE (2014) UNEHEEIZ 30T B RNEFAME - FEE(LEXICKT 5 diINF & o-INF) , [SEXLFERBRE],
%43 57, 3-17.

Lo EE (2015) T4 4 ) THEEAEADAMXOERIN L HERE) , [EBAFAFERIFHENBRE] ,

55 75 #, 43-60.



